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Noticias Locais

Brasilia

EMBAIXADA
SES - Av. das Naçôes, lole 41
Caixa Postal 04-0171
70312 Brasilia / DF
Tel.: 244-5500

REGRESSO

Depois de quase dois meses no Rio, regres-
sou em outubro ao seu posto em Brasilia o Sr.
André Jaeggi.

BOA NOTiCIA DE ZURICH

Desde 1981, aUniversidade de Zurich cobra-
va taxas suplementares (+500 fr. por semestre
em 1986) no inicio dos estudos universitàrios aos
estudantes domiciliados no estrangeiro, bem co-
JTio aos jovens suiços do estrangeiro. O Conse-
>ho de Estado de Zurich suspendeu tais dispo-
s'Çôes jâ a partir de 1987.

NOVO EMBAIXADOR DA SUIÇA NO BRASIL

O Conselho Federal nomeou o Dr.

CHARLES BRUGGMANN naqualida-
de de embaixador extraordinârio e ple-
nipotenciârio da Suiça na Republics
Federal do Brasil. O Embaixador
Bruggmann é casado e tem très filhos.
Ele sucede a Dr. Roger Bär, atualmen-
te Embaixador da Suiça em Tôquio.
Quando da redaçâo destas linhas
(outubro 87), o Embaixador Bruggmann e
sua esposa näo estâo ainda em Brasi-
lia — sua chegada esta prevista para
o inicio de dezembro/87.

Nascido em 1927, o Sr. Charles Bruggmann é originârio de Lichtensteig
e Oberhelfenschwill/Cantâo de St.-Gall. Doutorem direito pela Universidade
de Basiléiae advogado, ele ingressou em 1956 no Departamento Federal
dos Negöcios Estrangeiros, indo servir em Berna como estagiârio. e, de-
pois, em Paris. Apös o estâgio, foi sucessivamente transferido para Bonn
e Karachi. De 1964 a 1968, foi designado paraa Delegaçâo daSuiçajunto
à Associaçâo Européia de Livre Comércio — AELE em Genebra, da quai
se tornachefe-adjunto em 1966. Transferido para Londres em 1968, foi ali
encarregado dos assuntos econômicos e nomeado Conselheiro de Em-
baixadaem 1971. A partir do outono de 1973, foi chefe-adjunto da Delegaçâo

Suiça junto à Organizaçâo de Cooperaçâo e Desenvolvimento Econô-
mico — OCDE em Paris e, desde 1976, primeiro colaboradordo chefe de
Missäo em Haia. Em 1978 é nomeado Embaixador na Africa do Sul, no
Lesoto e em Swaziland, corn residência em Pretoria. Desde 1984, o
Sr. Charles Bruggmann era Embaixador na Dinamarca.

J

Recife
POSSE DO CONSUL RUDOLF FEHR

A posse do novo Consul da Suiça, Sr. Rudolf
Fehr, realizou-se no Hotel Quatro Rodas com
uma recepçâo oferecida pelo Embaixador Roger
Bär que, por forças das circunstâncias, foi repre-
sentado pelo Adido Sr. Michel Failletaz. A colô-
nia suiça de Pernambuco compareceu e o acon-
tecimento foi prestigiado com a presençadeau-
toridades e do Corpo consular do Estado.

60 ANOS DE CASADOS

Tivemos um acontecimento alegre e ventu-
roso no dia 12 de outubro passado, com a come-
moraçâo dos 60 anos de casamento do casai
Reriafo Ramos de Farias e Margaretha Elizabeth
Wyssde Farias. Hâ60 anosatrâs,Gretdeixou a

ASSOCIAÇÂO SUIÇA DE BRASILIA

Por motivo particular, o nosso Présidente
Jules Lüthi viajou para a Suiça, assumindo en-
'ào a presidênciaaSra. Gertrud Mathias, que a
exercera durante a ausência do titular O Sr. Paul
Ammann, secretârio, também estânaSuiçaem
razào de trabalho.

No dia 12 de setembro realizou-se na casa de
Trudy e Xaver Odermatt a "Oktoberfest 87".

* *

Uma noite de filme a que se seguiu um buffet

foi organizada pelo Secrptàrio de Embaixa-
ûa Loeliger e sua esposa Joyce no final de ou-
tubro em sua casa.

* * *

Gostariamos de lembrar que o nosso encon-
uo do mês se realiza na primeiraquarta-feira, na
Praliné, com um "Jassabend". Lembramos ainda
lue no inicio de fevereiro faremos o Carnaval
1988.

AGÊNCIA CONSULAR DA SUIÇA
Av. Conselheiro Aguiar, 4880, loja 32
Boa Viagem
51020 Recife I PE
Tel.: 221-4321

Su iça, onde conhecera em Genebra o jovem en-
genheiro agrônomo brasileiro Renato de Farias,
para vir casar no Recife, radicando-se logo em
seguidanumafazendade café a 200 km da capital.

Destauniào nasceram 6 filhos que, casados,
Ihes deram 13 netos e destes, quatro bisnetos.
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Rio de Janeiro

CONSULADO GERAL
Rua Cândido Mendes, 157 -11 andar
Cx. Postal 744 - 20.001 - Fone: 242-8035

NOTICIAS CONSULARES
PARTIDA

Apös ter estado durante quase dois anos entre

nos, o Sr. GÉRARD MERLO, Secretârio de
Chancelaria, foi transferido, tendo regressado, no
mes de outubro, para a Europa

Desejamos ao nosso querido Colega pleno
êxito em sua carreira e muita felicidade pessoal.

CHEGADAS
Desde outubro contamos com dois novos

funcionârios na Chancelaria:

Sr. NORBERT ARNOLD, natural de Hor-
gen/Zurique, casado com D. Catherine, jàtendo
servido em Lisboa, Londres e Nova Délhi.

Srta. FRANZISKA KUMMER, solteira, natural
de Basiléia, e que veio de Kuala Lumpur/Ma-

lâsia

Caros Compatriotas,

É com grande prazer

que venho saudâ-los hoje

na "Revue Suisse".

Tendo chegado ao Rio de Janeiro em 24 de agosto, jâ tive o privilé-
gio de conhecer pessoalmente urn bom numéro de nossos compatriotas
da "Cidade Maravilhosa".

A minha nomeaçâo para o Rio représenta para mim urn retorno a este

magni'fico pais que é o Brasil, pois jâ servi em Sâo Paulo de 1959 a 1964.
Quanta mudança, quanto progresso notâvel realizado no espaço de um
quarto de século!

A acolhida que todos me deram me sensibilizou pelo seu calor hu-
mano e pela sua espontaneidade. Esta atitude constitui para mim um ver-
dadeiro estimulo no inicio de minha estada aqui. Nâo pouparei esforços
para corresponder à sua intei ra expectativa e para fortalecer cada vez mais
os laços que jâ os unem ao Consulado Gérai.

Desejo aproveitarestaoportunidade paradesejar-lhes Boas Festas
e um pröspero Ano de 1988.

FRANÇOIS PILLONEL
Consul Gérai da Suiça

Aos nossos novos e simpâticos Colegas os
melhores votos de sucesso profissional e satis-
façâo pessoal!

CAMARA DE COMERCIO

SUIÇO-BRASILEIRA

Av. Rio Branco, 99 - s/201 - 20040

RIO DE JANEIRO

Tel.: 253-4617

A CÂMARA DE COMERCIO SUIÇO-BRASI-
LEIRA recebeu, em 1 °. de outubro de 1987, o Dr.
Victorio Fernando Bhering Cabrai, Secretârio de
Estado da Indùstria e Comércio do Rio de Janeiro,

que proferiu uma palestra sobre o tema A PO-
LiTICA E O DESENVOLVIMENTO ECONÔMICO
DO ESTADO, fazendo uma anâlise da situaçâo
na época da posse do novo governo e quais as
metas do mesmo.

Poupar + prévenir

FUNDO DE SOLIDARIEDADE

DOS SUIÇOS NO EXTERIOR

Endereço:

Gutenbergstrasse 6, CH-3011, Borna
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65? CONGRESSO DOS SUIÇOS NO EXTERIOR
19 23 de agosto de 1987 à Weinfelden, Thurgau

Descobrir Weinfelden, o Cantäo de Thurgau como urn todo, é surpresa da mais agra-
dâvel dévida à beleza, rusticidade da paisagem e gentil acolhida do seu povo.

Esses encontros foram muito bem organizados sob a presidência do sr. Walther Ho-
fer e do seu secretariado liderado pelo Sr. Rudolf Wydere sua ativa équipé que me cumpre
agradecer e parabenizar.

Houve uns 400 participantes vindos de todos os rincöes do mundo e, naturalmente,
da propria Suiça, com autoridades daaltaadministraçâo, como o Ministro Waiter Fetsche-
riji, novo chefe do Serviço dos Suiços no Exterior, dirigentes da NSH, autoridades do Cantäo

e dacidade de Weinfelden, sem naturalmente omitiro höspede de honra, o Conselheiro
Federal Leon Schlumpf, que fez uma apresentaçâo cheia de bom humor e animadora para
nos suiços do exterior.

A maior parte dos participantes vem dos paises vizinhos, e me parece que vem cada
vez menos gente dos paises de além-mar, principalmente da América do Sul.

Do Brasil, além do seu servidor, valeapenamencionaraparticipaçâodoSr. François
von Mandach, nosso delegado residente na Suiça, dos srs. Erwin Zimmermann, Heinz
Flostock e do pastor Andreas Streift como delegado das igrejas reformadas.

Houve preliminarmente encontros de "comités" especializados como Escola, Fun-
do de Solidariedade para preparar os trabalhos em vista:
1 da Reuniâo da Comissâo dos Suiços do Exterior (6? feira);
2. da Assembléia plenâria(sâbado), durante a quai foi debatido o temaescolhido dessecon-

gresso, a saben "Sistema de seguros sociais na Suiça e os beneficios extensivos aos
suiços do exterior (AVS/caisse maladie)."

A 5? Suiça quer fazer valeros seus direitos e principalmente melhoraro seu estatuto
a respeito de AVS e seguros sociais. Hàumasensaçâo de que somos cidadâos de 2? classe

neste aspecto e em outras também, como assistência educacional, direitos civis etc.,
e que nos cabe um tratamento mais justo e condigno por parte das entidades suiças. Cabe
a nos defender o que consideramos como nossos di reitos e esperar uma compreensâo maior
por parte das autoridades para com os seus concidadâos do exterior.

A cada anoo höspede de honra, dessavez o Conselheiro Federal Leon Schlumpf, re-
conhece o importante papel dos suiços no exterior no contexto dàs relaçôes econômicas
no piano internacional. Assim gostariamos, em contrapartida, de um tratamento mais justo
e generoso no que diz respeito a seguros sociais. Aqueles sâo muitas vezes déficientes nos
paises que nos recebem, principalmente para quem quervoltar para a pâtria na horadave-
Ihice.

O problemado seguro contra doença foi em parte resolvido pelo fato de que a
"Krankenkasse Gruetli" aceitou um acordo no sentido de que todo membra do Fundo de
Solidariedade possaintegrâ-la Foi distribuida farta e interessante documentaçâo. Basta tratar com
o Consulado ou escrever a:

Fonds de Solidarité des Suisses de l'Etranger
6, Gutenbergstrasse
CH-3011 Berne, Suiça

Outras assuntos foram debatidos, tais como:
* transmissäo da nacionalidade suiça ao cônjuge estrangeiro;
* direitos de voto nos assuntos de interesse nacional;
* proteçâo consular,
* formaçâo dos jovens suiços do exterior (nova lei);
* serviço militar;
* CH 91 ou Expo Suiça 1991.

No ano passado nos foram solicitadas idéias sobre como realizar alguma coisa d
itérante, fundamental por ocasiâo daquela futura histörica manifestaçâo.

Em nome da colônia suiça do Rio de Janeiro, o Sr. Erwin Zimmermann apresentou
um papel redigido e assinado pelos présidentes das sociedades locais. Nesse papel sugere-
se, entre outras coisas, acriaçâo de um instituto bem no coraçâo da Suiça (Brunnen) para
orientar os jovens suiços do exterior sobre as raizes da terra deles, visando manter para ama-
nhà as virtudes dos nossos antepassados. Esse papel vai ser divulgado pela CSE e discuti-
do no ano vindouro.
Proximo Congresso: 01 - 04.09.1988 à Naefels (Glarus) que comemora os 600 anos de inde-
Pendência
Tema: A 5? Suiça, o seu futuro.

Desde jà agradeço ao meu sucessor como delegado dos suiços do Rio de Janeiro,
o Dr. Joâo Ulrich Pestalozzi.

GÉRARD DÉFAGO
Outubro/1987

Säo Paulo

CONSULADO GERAL
Av. Paulista, 1754 - 4? andar
Ed. Grande Avenida - 01310 - SP
Caixa Postal 30.588 - 01051 - Säo Paulo
Fone: 289-1033

NOTÎCIAS CONSULARES
O nosso estagiârio, Gabriel Torrent, que che-

gou aSâo Paulo em janeiro de 1986, submeteu-
se em Berna às provas finais de admissâo aos
serviços do Departamento Federal dos Negô-
cios Exteriores, nas quais passou com brilho e
bravura Para alegria dele e de seus colegas aqui,
ele foi transferido, agora como Secretàrio de
Chancelaria, para Sâo Paulo onde, esperamos,
permanecerâ por longos anos.

19? BIENAL INTERNACIONAL DE
SÂO PAULO

Foi inaugurado, dia 2 de outubro, a 19? Bie-
nal Internacional de Sâo Paulo, com a participa-
çâo de 53 paises, 400 artistas e 3000 obras. O te-
ma"Utopia Versus Realidade" reuniu umamul-
tiplicidade de estilos e se caracterizou pela au-
sência absoluta de uma tendência dominante,
além do marcante crescimento do numéro de
montagens, construiras às vezes corn toneladas
de material de infinita variedade.

Os participantes suiços, Mafias Spescha,
pintor, e Barnabas Bosshart, fotögrafo, recebe-
ram posiçôes de destaque na imprensa paulis-

Matias Spescha, nascido 1925 em Trun/GR/
Suiça, trabalhae vive desde 1958 em Bages/Fran-
ça. Com seu "couloir peint" ele criou uma nova
forma de conlemplaçâo, "andando do preto para

o branco".
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Barnabas Bosshart nasceu em 1947 em

Herisau/AR/Suiça, mudou-se por alguns anos
para Londres, onde realizou em seu estudio
proprio trabalhos para as revistas Harper's Bazar,
Vogue, Vanity, Fair, Cosmopolitan etc. Em 1982 des-
cobriu, por acaso, acidadezinha de Alcantara no
Maranhäo e se apaixonou por seus habitantes
e a natureza. O resultado: uma série de 60 foto-
grafias em branco e preto que chamam atençâo
pela iluminaçâo e nitidez.

Presenciou a inauguraçâo também o Dr. Cäsar

Menz do Ministério da Cultura de Berna, co-
mo comissàrio da Suiça. O Consul Gérai, Sr.
Hansjörg Säuberli, e esposahomenagearam or-
ganizadores, artistas e amigos da arte com um
coquetel que lotou a sua residência em 1 de ou-
tubro.

FEIRA DA BONDADE
Mais uma vez a Suiça participarâdaFeirada

Bondade, promovida pela APAE, em beneficio da
criança retardada, de 9 a 12 de dezembro no
Anhembi. Haverä um stand corn artigos tipicos
da Suiça como relögios Swatch, canivetes etc.

MESSE DOMINICALE
Les catholiques Suisses Romands ont la

possibilité d'assister à la Messe en français cha-,
que dimanche à 10h45 à la Chapelle Saint-
François de Sales, située à la Rua Mairinque 256,
près de la station de métro Santa Cruz. Le
prédicateur est le Père Marius Rossier, originaire de
Mase en Valais.

Curitiba

CONSULADO
Rua Mal. Floriano Peixoto, 228 -11 andar
Caixa Postal 1783 - 80001
Edificio Banrisul - Fone: 223-7553

Pouco apdso iniciodaprimavera, nodia3de
outubro, o Clrculo de Promoçôes da EscolaSuiça

em Curitiba juntamente com o Clube Duque
de Caxias, organizaram um "Oktoberfest" em
beneficio da escola Apesardo mau tempo, o even-
to contou com grande numéro de convidados.
Aos inùmeros participantes, foi oferecido um boi
inteiro, assado num rolete especialmente cons-
tru Ido para a ocasiào, corn "Goulasch", "Fleischkäse"

e "Bratwurst", comidas tipicas alemâs,

bem como bolo caseiro etc. O acompanhamento
musical foi da banda "Tiroleses de Treze Tilias"
e da banda "Moacir" de Blumenau. A testa foi
um sucesso total, resultado dacooperaçâo mü-
tua das colônias de lingua alemä de Curitiba.

à esquerda — Sra. Consul da Suiça Ruth Eichelberger

ao centra — Sr. Consul da Austria Walter Jiraschek

à direita — Sra. Consul Geral daAlemanha Dr. Gründer

* * *
De 1 a 12 de outubro aconteceu o VII Cam-

peonato Mundial de Pära-quedismo em Foz do
Iguaçu, do quai também participou aSuiçacom
uma équipé de 4 homens. Entre os 25 paises
participantes, nossos pâra-quedistas ocuparam o
10? lugar na modalidade TR4.

* * *
O Consulado em Curitiba esta com o seu

quadro novamente completo. No dia 5 de outubro

de 1987 chegou a Curitiba, diretamente de
Bern, aSenhoritaANITATINGUELY, originâriade
Rechthalten/FR. Apresentamos à Senhorita Tin-
guely nossas cordiais boas-vindas.

Belo Horizonte

Rua Alcatrazes, 161

Bairro Jardim Atlântico
Fone: 441-5181

CORAL "LA CHANSON DE FRIBOURG".

Esteve em Minas Gérais, de 5 a 7 de agosto,
o Coral suiço "LaChanson de Fribourg". Em Belo

Horizonte fez duas apresentaçôes: às 12:30 do
dia 5 naReitoriadaUFMG,comemorandoo60?
aniversârio desta universidade; às 20:30 do mes-
mo dia lotou a IgrejaSâo José numa belissima
apresentaçâo, que arrancou elogios e entusiâs-
ticos aplausos da grande maioria présente em
mais umasolenidade comemorativado 90?
aniversârio da capital mineira.

Emergente de uma grande delegaçâo de Fri-

bourg que participava da inauguraçâo da
Queijaria-Escola doada pelo Cantào e a cidade
de Fribourg à Nova Friburgo, o Coral apresen-
tou-se ainda em Ouro Preto e Congonhas
do Campo, respectivamente nos dias 6 e 7 de

agosto.

FESTA NACIONAL

Este ano aColôniaSuiçade Belo Horizonte
comemorou a Festa Nacional no dia 9 de agosto.

100 patricios entre adultos e crianças se reu-
niram no bonito clube da Ciminas em Pedro Leo-

poldo a partir das 12 horas. Foi servido um va-

riado tiragosto, e aempresaofereceu acaipiri-
nhacomo aperitivo. Às 13:30 foi servido o almo-
ço: um suculento e variado churrasco corn tu-
do que normalmente o acompanha. Logo apös,
através de uma fita gravada pela Râdio Suiça In-

ternacional, tivemos aoportunidade de ouvir os
sinos da Igrejade Savagnier no Cantào de Neu-
châtel,amensagem do Présidente da Confede-
raçâo, Sr. Pierre Aubert, aos sulços no exterior
e o hino nacional. Em seguida num clima mais
descontraldo, como se faz anualmente, foram
sorteados alguns brindes oferecidos por
participantes da festa. Muito naturalmente foram-se
formando grupos afins em animadas conversas
ou parajogarjass. A beleza natural eo belo
playground convidavam as crianças e alguns adultos

a se espalharem divertidamente pelas redon-
dezas do bem dotado clube.

Vale lembrar que durante todaafesta, mùsi-
cas folclôricas suiças traziam aos mais saudo-
sos a doce lembrança da pâtria.

FELIX VALLOTTON

No dia5 de agosto teve lugar, na Grande Ga-
leriado Palâcio das Artes em Belo Horizonte, o
cocktail de abertura da exposiçâo "Arte Grâfica
de Felix Vallotton". O evento contou corn a pre-
sença de artistas plâsticos, criticos de arte, jor-
nalistas, colecionadores e apreciadores de arte
em geral. O acervo composto de quase 300 obras
foi exposto de modo a mostrar distintamente to-
das as fases da arte grâfica do grande mestre suiço

que viveu em Lausanne e Paris entre 1865 e

1925. O temadavida parisiense dominava toda
a sua produçào grâfica, e é na gravura em
madeira que Vallotton encontrou seu caminho e as-

cendeu à fama.

A exposiçâo apresentou pela primeira vez na
América Latinaa obra grâfica integral de Vallotton,

desenhos preparatörios e gravuras originais
da Galeria Paul Vallotton S.A. de Lausanne.

Comentou-se na abertura que esta exposiçâo

viria a ser até hoje a mais compléta e a mats
importante mostra de arte jâ apresentada em Belo

Horizonte.
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Salvador

AGÊNCIA CONSULAR DA SUIÇA
Praça da Inglaterra, 2 - 1? andar
40010 Salvador/BA
0;aixa Postal 16
ÇEP 40000
el-: (071) 242-5618

SWISSAIR BRASIL INFORMA:

NOVA VIA FÉRREA LIGA O AEROPORTO DE GENEBRA
AO CENTRO DA CIDADE EM APENAS SEIS MINUTOS

Em junho deste ano foi inaugurada uma
estaçâo ferroviaria no Aeroporto de Genebra,
conferindo aos passageiros o acesso direto
à mundialmente conhecida Rede Ferroviaria
Federal daSuiçae reduzindo paraseis minutas

o tempo de viagem até o centra da cidade.

A nova estaçâo esta convenientemente
localizada a apenag duzentos métros do
terminal do Aeroporto e nela trafegam mais de
duzentos trens pordia,com um intervalo mâ-
ximo entre as partidas, de somente 18 minutas.

Cerca de 190 milhöes de dölares foram

gastos na sua construçâo e deverâ atender
a mais de dois milhöes de viajantes por ano.

Esta ligaçâo com a via-férrea représenta
mais um passo na constante adaptaçâo do
Aeroporto de Genebra às necessidades do
moderno viajante, igualando-o ao Aeroporto
de Kloten, em Zurique, onde uma eficiente
estaçâo ferroviâria esta operando desde 1980.
Juntamente com as facilidades do sistema
integrado de despacho de bagagem "Fly-
Baggage", os dois aeroportos intercontinental

da Suiçaagoraoferecem umacombina-
çâo ùnica de serviços aéreo e ferroviârio.
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Wie man als Auslandschweizer
auch im Ausland Schweizer bleibt.
Ein Schweizer in der Schweiz ist eingebettet in vertraute Verhältnisse, gewohnte
Sprache, heimische Atmosphäre.

Ein Schweizer im Ausland hat all das nicht.

Um so mehr braucht er die heimatliche Stimme, die hilft, dass einem Schweizer
in der Fremde die Schweiz nicht fremd wird: die Tages-Anzeiger-Femausgabe.

Sie ist ein wöchentlicher engbeschriebener Brief aus der Heimat. Sie ist die
Ausland-Wochenausgabe des Tages-Anzeigers, der meistgelesenen abonnierten
Zeitung der Deutschschweiz. Sie ist auf 16 Dünndruckseiten ein Querschnitt
durch das ganze Spektrum von der Politik bis zum Sport.

Die Welt aus Schweizer Sicht und die Schweiz aus erster Hand -
das gibt Ihnen die Fejnausgabe, wie niemand es sonst kann.

Schicken Sie uns den Coupon. Dann können Sie die
Femausgabe gratis kennenlernen oder im
kostengünstigen Abonnement regelmässig lesen.

Die Preise der Tages-Anzeiger-Fernausgabe
in Schweizer Franken

Gewöhnliche
Postzustellung 3 Monate 6 Monate 12 Monate
BRD, Dänemark, Finnland, Frankreich, Italien,
Jugoslawien, Luxemburg, Malta, Niederlande,
Norwegen, Österreich, Portugal, Schweden, Zypern

22.80 44.80 87.60
übrige Länder 25,30
Luftpostzustellung
Europa und Mittelmeerländer, Spanisch
Westafrika 24.60 48.50
Übrige Länder 27.30

I
I
I
I

Ich abonniere die Tages-
Anzeiger-Fernausgabe

Die ersten 4 Ausgaben sind gratis

Gewünschte Zustellart:
Luftpost
gewöhnliche Post

Gewünschte Zahlungsweise:
jährlich
halbjährlich
vierteljährlich

Zustell-Adresse:

Name:

Vorname:
Strasse:

PLZ/Ort:
Land:

Abonnementsrechnung an:

Name:

Vorname:

Strasse:

Ich möchte die Tages-Anzeiger
Fernausgabe kennenlernen.
Schicken Sie mir 4 Ausgaben
gratis.

PLZ/Ort:

Coupon einsenden an: Tages-Anzeiger
Vertrieb/Verkauf, Postfach, o
CH-8021 Zürich

^
gratis. CH-öUZl Zurich °


	Notícias locais : Brasília, Recife, Rio de Janeiro, São Paulo, Curitiba, Belo Horizonte, Salvador

